
TaiStiVII^MA¥fMM
mWjmWatmnBr«**«#1 *«»»

List

•>•■•■ Vre4ntft*&: ‘

mm Tr»»Bik* It STT. 1. »*J»tr. (•»•

•krti tk4| m ru|oIiq«4* listaj:

PrtMui* M I* »!*&]• TMiiiriu

••buhU (siti v Besi*ven«kem jetika.

PI»Č*** «• iMka ntljiii »nt«5

•iri4,2a i» • in»silo iibo' enkrat'K*^

citae, 6e dvakrat, 8 aold., 6e trikrat,

10 b. Pavrh Ugm im vtik

knU M m.M lUmv«li-

za

Izhaja vsak petek.

VcUb po podit poiiljaaa m celo lat*

* - 3 goli., u pol leta 1 goli. 40 Mn Mm.

BlovBDBke in »kine potrebe.

i., m; ifž 1.1 r. ao «., u birt i. n«.<

Naročila* pisma U roklaraaejjc *«J

peiiljeja vredaiftva.

l’o»»mni Ijaii *eproiiO>J» v Oorief

v bakvaralo! K. Bik«r-]«vi at Trm»al¬

ka po BioMov.

V Gorici, f pclck (7. jmarja 1868.

Politiki ogled.

ivalrlja.

8. L ra. 10 jo začel v Zagrobu krovalki deblni

xbor, sostavljen it velikašov z madžjaronskiin umpm.

In. srceni, it uradnikov, ki bodo plesali ogeraki čardaš

ia k peščiče narodnjakov. Dašo tak zbor Ogrom vda,

ni dvomiti. Sad lotošujoga aborovaaja bo r Peštu za¬

želena tveva z Ogersklm. Kardinala Havlika in škofa

Stroesmaier ja ni v tbor.

Delegaciji za obravnavanje akopaili zadev ato »kli¬

cani na Dunaj za 19. dan t in. Ogri nočejo govoriti

drngoči, kol mudžjarski, in ae bodo moralo našim dele¬

gatom vso prestavljati. (Delegat jo tudi goriški irnsla-

noo Orno).

Gledč nu politiko novega natega mimuterstva pra¬

vijo časniki, da ji bo goalo: Svoboda v nolranjib za-

devah, mir na zunaj. In ret godejo čusniki, naši, pru¬

ski in francoski, kar je nekaj dni, na vso struno mir.,

Bog ga daj! Ruski -Invalid" pa ni zadovoljen z mi¬

rom; že spet jo to dni sivo vojaško glavo slrosel, čel,

da Francoz ra* ni nič kaj všeč.

Vnanje državo.

V Italiji mr razdraženo strasti nekoliko ulegajo.

Prvoscdnik novega ministerstra, Menabrea, jell.l in.

parlamentu razložil svojo politiko, ktera bo merila na

to, da So država doma utrdi, da so zlasti finančno zadeve

vravn*)o: morila bo na spravo, raznoterih nasprotnih

strahk; kajti, misli minister, Čo se bomo svobodnjaki

med sabo prepirali, bo vedno bolj rasel greben tistim

strankam, ktere delajo* na vso kripljo, da bi se stari

stan reči nažai povrnil in da bi Italija federativno or¬

ganizacijo dobila.— Ni šo pa gotovo, ali bo moglo pro-

strojeno ministerstvo v zbornici plavati, ali no.

»opisi

Im Hirata. (Konec) Zdaj pa^ ko imamo novega

župana in zaupljivo v prihodnost oči obračamo, ne sme¬

mo poaabiti poprejšnega občinskega predstojnika, blagor.

E. vitgosp. Tosi-ain poprejšnjih sUrešin. Hvaležni smo

jim za mnogotero dobrote, ki so jih naši občini izka-

Podli§tek.

Kos Arbaulje.

Potopisne Črte Maksimilijana I., cesarja mehikanskega.

.Mislimo, da „ Domovininim” bravcom ustrežemo,

ako jim kaj posnamemo iz spisov rajnoega Maksimili¬

jana,, čigar življenje in oaoda vse Avstrijanco brez

razločka narodnosti in stanu tako zanimiva, da malo

ipd drasega tako. Tim bolj pa utegne ta spomin prav

priti zdaj; ,ko so žalostno opravljena „ Novara" ravno

meno rajnoemu.toliko priljubljenih bregov jadranskih

proti Trstu ziblje.

Albanija ali Amastska (v.druzih jezikih Al¬

banija) se kliče dolga primorska dežela evropske

Tarčne od paše Dalmacijo naprej. Deželo o brego¬

vih jadnšaalrčga morja so rajncega jako mikale; bla$o

njegovo sree. jo gojilo, plemenite čnte do ondošnjih

prebiVkvoev, odmerjenih za boljšo prihodnost. Poku¬

šajmo ter^j k*j piše nekdanji nadvojvoda avstrijski o

■Aroaaiji, za nas Jugoslovane »osebno vsedanjih časih

važni dažeK. . . .

j Ma meji po evropsko omikanih dežel—tako se

,glasi njegov potopis—je divji kraj, kftsrtmu jelopogla-

zall. Zaslugo gosp. Žnpsna T., zlasti o čaša predlansko

vojskč, je cole prošvotli cesar sam prižrial. Ena zapu¬

ščin* poprejšnih naših občinskih gospodarjev'riam pa*

vendar ni všeč: To jo laški napis na klobukih poljskih

čuvajev (gvardjanovj. Posncflinanje mestnih šeg za nas

Mircmco vselej »o velja; ta napis je jirovoČ gospojski.

Kaj ai more misliti naš kmet. fcednr bore: „ Guardia

Oontimale" 9 Upamo, da bo dal novi Žnpan ta napis brž

posloveniti s „ Poljaki Čuvaj” ali npolftki nlnih.” •)

AKriža (pri Ajdovtiini) 10.januarja t 1. Kor

nam, jo 80. novembra p. ]. visoko č. kr. Namestuištvo

v Tritu dčvoiiio, da smemo napraviti tiiui tukajHitav-

nies, zatorej proaiin to, draga ml , Domovina", odpri

blagovoljno temu naznanilu on predalček ter naznani'

ob »Šem. da se bo 2.7. prihodnjega meseca zvečer slo¬

vesno odprla. K ti žohno pričakovani svečanosti so j>Or.

vaW|joni vsi pr^jatli čftavnio.

Lovro Sušpik

župnik.

j. Nfbriilna 14. januarja. N., V saboto 11. t. in.

raj se je z Dunaja tukaj incmu po Žoloznioi peljala

ickdapje^a mcbikaiiHkega cesarja Maksimilijana tru-

Iz kotlovino temno pobarvana, ktere pokrov js a*

|h končnih krajih s pozlačenim lavoroviin Hstjcra

lana, zgornji okrajok pa okoli in okoli svetlo po¬

len. Naglavnem kraju pokrove pa je pozlačen kril,'

■iedi mebikanaki grb, u podpisom, ktori pravi, da

ie Fordinand Maksimilijan rojon C. julija 1832 v Bdn-

bnčinu. izvoljen za mobikanHkega oosarja 1. 1864, in

dalje a*kor hraberJunak 19. junija 1867 v Kveretaru

krvžvo smrt storil. Zolezničnl voz za truplo je tudi za¬

to posebno pripravljen.— Po telegrafa se je zvedelo,

da.jo fregata „Novara” s truplom Maksimfnanoviiu 13.

t. ti. ob 10'/, uri v linije (PoloJ doMa, kjer do': 16. L

m.'ostane. Od tod pride 16.t m. ob9V«zj»tralv Tr«t*)

Ni; moli San Carlo so vzdigno truga na sabo, potoka

na koj ondi pripravljeni mrtvaški oder, potle jo položno

na za to napravljeni voz. Sprevod p^jde čez Irg ar.

*) Ntiojnjeno pogodbo prinese „Dom ** dragi krat.

•) Po norcjlib »poročilih J« ijnals pnti ie 15 L ra.

fr,

sno ime Albanija. V njenih' dobravah so Torek

in :diyji preščič, pa veliko število katoliških, kristjanov

v divjem lovu med sabo dražijo ter v vednem nepofco-

iu in nemiru živč. Tam so darnie daritev svete maše

kakor se jo darovala o časa Diokleciana med strahom

in trepetom; tam. prižigajo še v ta' namen sveče na

altarjn, da temotna zbirališča vernih kristjanov razsvet-

Inlejo. Da bi se tem abozim kotoličanom moraloapo-

nrtČ prinesla in o njihovih težavah kaj več zvedelo,

bivaje poslana korveta „ Minerva” vArbansko morje.

£Wabstvo to bi bilo utegnilo prav koristno biti", ako

bi. ml bili dovolili pripomočki in okolnosti, da bi 8$

bij krepko za Arbanco potegnil.

I 25. jaljja 1853 smo so bližali Btr-n. Mirno iu

Itako je plavala naša korveta v lepo prostorno Barsko

ladjoatajo, ktere dno so primerno zvišuje in tedaj prav

dobro zavetje za veliko število večih in maujših ladij

liuja, samo čo veter od soverja proti zahoda dajje

pišejo nevarno, da veter Iadije lahko iz mehkega

izdere in .v globoki pesek plitvega pomorj« zažene.

Vlgli sino mačka v globočino 97« 8Csžriov. Zunaj dtek

kmčljskih ladij smo bili Bami v lepem, širokem brbdll^L

Zlčlošo mi jo, da som v daljnemdelu sveta, v 'divjih

kt*ud, najdomh 'deželah. Res pa je' bfio skoraj takol
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Petra in po ulicah Korso, Kosarnski in Torente naže-

loznično postno- Sliši ee, da pridejo k sprejemu in

svečanosti v Trst nadvojdvodo Karol Ludvik, Ludvik

Viktor, Ernest, Leopold in Henrik.

V tiradcu 14. jan.— Da slovanska mladež na

vseučiliščih ui nemarna, kažejo nain dunajski 'dijaki,

ki bo svojo narodno življenjo res pravlepo vredili. Tu¬

di v Gradcu nočemo zaostati, marveč so hočemo zediniti

vsi slovauski dijaki v ono telo, da zadobimo življenje v

sebi, moč in upUiv na zunaj. Srbski in dalmatinski

mladeuči. bjizo 00 v številu, prosili so zntegadol dru¬

štvo „ rflovenijo ", da pronnrcui svoja pravila tako, da

bojo pripravna za vsa plemena slovanska,in da premeni

Mvojo ime v Slavonijo. Temu društvo ni odreklo, kakor

so razume samo ob sebi, iu nadjati so jo, da narase r

kratkem do 200 članov, in da vzamemo primerno st#-

novanjo v lepem kraji mesta.

Co so no molim, som Vam bil pisal, da skušajo

tukajfini Slovani napraviti »slovansko besedo", društvo, v

ktcrcin bi se združili vsi tukajšni Slovani in tudi slovan¬

ski dijaki. Morebiti ste brali tudi en doniš v dnnajskj

„ Zukuntl” i, v ktorom so našo društvo Slovonjja ojslro

graja, ker noče toga storiti. Kaj tacega so no moro

Bo trditi, ker v letošnjem letu nismo imeli občnega zbo¬

ra, ki bi bil o tej reči sklepal. 1'osamosni udje so ros

vstavljajo tej misli, da bi so kar naravnost Slovenca

razpustila in da Id vso šlo v »slovansko besedo." Vzro¬

ki, ktero navajajo, niso vsi tlobri. tudi no vsi slabi. Jas

mislim, da so mora La roč drugače začeti, kakor so jo

začela. Dijaki no morajo biti podlaga novemu, velike¬

mu društvu: začeti so mora pri družiuali. Vondar no¬

čem o tej reči dalje govoriti zdaj, morebiti se mi ]>o-

nudi priložnost na primernem mosta o tej reči obširni-

Šo govorili.

Moram šu omeniti, da smo tukajšui dijaki vkljub

vsem tein ročem v vodni dotiki s tnkajknimi družina¬

mi češkimi. Hilvestra večer smo imeli vsi tukajšni •Slo¬

vani tihi večer, bil jo jako zanimiv, čeravno prvi enake

vrste.,Telo se jo in doklamovalo: posebno ste dve go¬

spodični prelepo ovirali naglasovlru In jo ena prav do¬

bro . doklamovala v češkem jeziku. Ploskanje in alavs-

klicl so raznmojo ob sebi.

Iz Sovodenj (1 uro od Goric«) 16. L m. U-

tnrl jo (lanas zjutraj ob 7% 11 • naš č. gosp. vikar Ja¬

nce Vižintini. Bog mu daj večni mir In pokoj! *f. P,

Domači Movičar.

fNadškofj&- Werd(,nbcriko strmeniibt) za gimnazij-

ako dijako je imelo konec leta 1867 37,344 gold. 33 s. pre¬

moženja; v gotovini 2634, ostalo v državnih in privat¬

nih obligacijah. Pomnožilo se jo od poprejšnjega leta

som za 2234 gold. in' 23 s. Vsi dohodki v iolpk. letu

186*/, so znesli 4746 gold. 17 s.; vsi stroški 3296 g.;

ostane tedaj 14 50 g. 17 s;— Donosli so r preteklem

leto p. n. nadškof 160; dekanije, goriška 188 g.

(r ktercm znesku jd zapopaden donesek p. n. g.

Ako ravno je Arbanija bližiija dežela, vendar je velik

razloček med našimi deželami in njo. Jo bamreč pod

divjo oblastjo oblcdovajo5ega'pbloraesca, pod ktert) hi

Ho omika zlezla. Čez njo še tnrški poglavarji, kakor

so jim ljubi, gospodarijo; vCarigradh se komaj menijo

o nji, in v Evropi še o hji komaj kaj ve. Kdo pozna

ArlJanijo? kdo jo je obhodil? SVct pozna sataio lepe,

tanke, gibčne Arnavte, ki sq vjužnih deželah po kavar¬

nah s gubalo suknjo (Fuitenelle) vlačijo in kberibpre-

krasna uoŠa vsakemu gizdalinu na plesti'v šemah poaobo

lepša.

Od kjor mo stali, imeli smo pred očmi prelep

panorama (razgled): pred nami bo je rajska, z oljkami

gosto obrašena planjava širila; gradilo so jo mogočne

skale Skaderske, iz kterih se na kermulšh stoječi mi¬

naret Baranske terdujavo blišči; na desni brani ska-

lovit, gol zemeljski jezik prostorno brodišče jugovzho¬

dnih viharjev, na levi se dvigajo Černogorcev velikanske

gorč, gole in črne. Le sem ter tje se smrekovina na

njih zeleni. '

Dragi dan je prišel na ladijo naš konznIatni’opra-

vjlnik (agent) in Uam povedal, da so nas od začetka

za turško ladijo vzeli, kar nam ni bilo kaj vgodno'.

Moža smo nazaj v mesto poslali, da bi nas pri go-

častn. kan. dr. Della-Bona-ov od 100 g.); it. n«terska

5 g.; kanalska 68 : 20; tominska 49: 86; olrkljanska

32: 20; . bovška 36:'67; černjška 71; komenska 49: 74;

doviuska 23 : 66; gradiška 8; ločniška 7Q: 60j viška

2: 7; monfulkonska, karminska in fluiničelska nič. Ob¬

resti od kapitalov 1 892:96.

(Jot Čitaonica ni propala!) Prvo letošnjo bese¬

do v iitavnici poriiki smemo po vsej praviei nar sijaj-

nišim prištevati, kar jih je do sili tnal imela.

V enem naj lepših poslopij v sren našega mesta

držč kaj Lope in snažne aiopujico v prijazne prostore

1. nadstropja. V poprejšnjem poslopji je bilo vse ne¬

kako ruzvlečono, tfi je vse skupaj, kakor v ikatljid.

Iz dveh sob narejena dvoranica jo bila aa to beaedo

še le na novo okiučana. Stene so izmalane v narodnih

barvali, ter lepša jih razun mnogih slik dvoja z Duna¬

ja naročenih velikih zrkal iu primerno Število stenskih

svečnikov. Spod stropa visita dva tudi iz Bcča došla,

po nar novojloui vkusu izdelana lestenca. V dnu. vra¬

tom nasproti, je oder in tik sten dopolnnjejo novi, kra-

sui rudoči divani vkusuo dvoranno opravo.— Udor in

gostov ne je bilo zbralo malo da ne preveč za naš

prostor, kajti bilo se je treba vsak hip umikati gospem.

To tako potiskavanje na steno ali cclč v predsobo so

pa uaši gospodje jiruv radi trpeli.— Vršila se je be¬

seda po tem le programu: 1.) Nagovor predsednikov;

2.) kvlntflt; godli stari čitavnični godci, gladko, kakor

jo ujili navada. 8.) »Na vlast", češka; pel pod izvrst¬

nim vodstvom neutrudljivega g. Hribarja izurjeni zbor

(0 povoov). Glasi so sprelepi in vbrani; samo to želč

mnogi, ki niso zvedene! v muziki in petiu, da Id se

odbrale za veselico gtadkojše, okrogle, bolj nšesa pri¬

jetno, kot mrzlemu kritičnemu uiuzičnemu uma dopa¬

dljivo pesmi. Sicer je pa zbor pri tej in naslednjih pes¬

mih svojo nalogo sobi in pevovodji na čast jako do¬

bro rešil. A.) Samogovor v _ Devici orleanski" „Orožje

spi, bitvo groiu praznuje"; doklamovala gospodična Ho-

zma Makovio-eva iz Ajdovščino. To vam le res živa

podoba devico orleanske I Poslušavci in poslušavke, (ki

včasih rado šepeUgo), vse je bilo zamaknjeno va njo.

Res, kedar našim glasovom taka usta milino vdihavajo,

mora umolkniti tnal kritika predsodkov polnega filistra.

Dolgo dolgo ploskanje ie bila le mrvca tiste hvaležno¬

sti, ki jo je čilavnica dolžna—-tej slovenski devid or¬

leanski. 6.) »Bratje v kolo "(zbor); 6. kvintčt: 7. » Per¬

ne s tuj” (zbor); S.) Namesti »Ženska zvestoba" kije

imel nek gospod, deklamovau. pa zavoljo nekefl^i za¬

držka ni mogel obljube izpolniti, stopi na oder slavno

-znaii naš Šaljivec g. Kmut Klaviar ter vvrsti sebe

▼ program rekoč; Gospod, ki je imel deklamovati »žen¬

sko zvestobo”, je rekel, da ženske zvestobe ni našel;

torej dovolite mi, da ga jez nameslojem. Deklamoral

je na to Vilharjevega »žnpan”-a tako mojstenki, da bi te

bi! ŠC rajnki Nestroj smejal. Sklep; 9.) »O radostno po¬

tovanje" (pel zbor)— Nazadnje j« betela mladina še

pčd v dvorani »koflaadirati*, to je, poskusiti, ali je do¬

bro povoščen In polikan, in pravijo, da • še le okoli 4.

nre zjutraj je izrekla mešana tehnična komisija svojo

spoaki, če ji smemo to ime dati, oglasil, in nam je

potem vikarja Baraoake nadškofije in Aga-o (Aga) na

ladijo pripeljal. Vikar, Monaignor Poten, je lep, velik

mož, prav apostolske podobe, priljuden fn spoštovanja

vreden cerkveni poglavar, kteremn se sveti poklic na

mirnem, milem obrazu bere. Rojen' ▼ Kolonji aa Nem¬

škem, je prišel pred veliko leti v Propagando v Rim,

kjer je bil izučen za misionarja. Petem so ga posla¬

li kot mašnika v Arbanfjo, kjer Je od stopnje do stop¬

nje do sedanjega visoecga mesta prišel, ra bo menda

kmul n ta škofa i?.*n!j*n. (W 9ft let Že Šifi

nem Bar u, in že 20 let ni videl domovine, pa tudi na¬

njo skor več ne misli, ker si drogo na vnem. svetu

pripravlja. Do jo mož, ki kakor iagnjs za svojega go¬

spoda in učenika trpi, pa se ne orani; tistih eden, ki

Bi mislijo Kristusa samo kakor dobrega pastaij% tih pa

kakor maščevare* v tempeljnn, Id ne morejo razumeti

besed sv. pisma: a Bodite modri kakor kače." Zato¬

rej ni zmožen se lažnjiremu in zvitema Turin vpeti.

Mož pa, kteri bi imel kršanske čednosti toga Neases,

pa še zraven modrost in krepkost, užugal hi na zadnja

tudi te barbaijo. (Dalj* prih.)
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razsodbo, daie namreč čitavničin Likar-oviA ki je pod

povoščil, St—le nore parkčte prekosil— To jf začetek

pusta, kteri s« sačenja v čitavnioi še zmiraj po star}

jnratikrip, ne že mod Božično oamipo ▼pričo—»kriet-

Govor predsednika dr. Toukli p, glpsi se tako le;

Gospoda! . f . .

VVaelja igra ml aeroč, ko vidim, daje toliko gospo¬

dov, toliko blagih gospa in aalih goapodičin nocojšnjo

veselico počastiti blagovolilo. V tej častitljivi družbi som

zagledal tudi noktero nam drage goste, kteri so prišli

postavit to besedo iz ljubozni do našega društva. Kot

novi predsednik naj smem izreči vsem pričujočim, pri¬

jaznim gostom, iu našim zvostim dfužnikom srčen poz¬

drav in „ dobro došli i

Ko sem prvikrat to častito društvo ogovarjal, bilo je

to v veliki, preiirni dvorani, iz ktere jo čitavnioo v pre-

toklem lotu neko ptpjo društvo pregnalo. Treba jo bilo

tedaj si druzega primernega stanovanja poiskati, in to

je prejšnji odbor najel v tej biši.

V tem stanovanju pa ni bilo dvorane, in seje mo¬

rala iz dvoh sob napraviti ta le dvoranica, v kteri smo

nocoj v prvo zbrani.

Ta prostor res ni tako ošaben in preščron kakor

jo bila poprejšnja dvorana: ali vendar menim, da nismo

na zgnbi s to premombo, ker, če je iz dvorano posta¬

la dvoranica, jo pa ta tem lepše okinčana, tor zadostu¬

je popolnoma našim potrebam. Y veliki aristokratični

dvorani smo bili kakor na plujem, in smo so v njoj

zgubljavali; v toj dvoranici tukaj smo si drugi druzo-

ma bliže in nadjam se, da se bodemo v njej prav do¬

bro imeli, prav srčno razveseljevali.

Preseljevanjo čitavnico in prezidavanje tega po¬

slopja je bilo tedaj krivo, da smo gledč veselic toliko

časa praznovali.

Praznovanja jo na sodaj konoo iu počelo so voso-

lioe, ktere so bodo tako vrstile, kakor kaže razposla¬

ni program.- : •

Naše društvo pa nima le toga namena, da bi se

samo zabavljali, ampak tudi veliko viši namen, namen,

namreč,- narodno-družbno omiko jtospoŠevali in na vilo

stopnjo povzdigavali.

l>a bi taui ta glavni namen dosegli, vpletli Brno

V vcsolico deklamacije, narodno petje, in za postai čas

napovedali znanstveno branje, za ktero so so žo no-

kteri codoljnbai gospodje družniki oglasili, in nadjam

se, da jib bodo šo drugi posnomuli.

Ta program, mislim, jo naj sijajniŠo ' opravičenje

čitavnico proti očitanju, ki so ga noki prevroči prija¬

telji prenaglo priobčili po časopisih, češ, da goriška či-

tavnica spi, kakor da bi jo še glava bolela vslod lan¬

skega plesanja. {Konec prih.)

(K sprevodu N. V. Maksimilijana cesarja mehikan-

skega 10. t. ra.) sta šla iz Gorice provzv. uadikofna Nabre-

žinsko postajo; okr. predat., namesto, svetov, g. bar.

Kabeck pa v Trst. Oruzih naših meščanov jo Šlo vso

polno v Trst.

(Doleloznanstvo). Današnjem a listu so priložena

pravila druilva za deželoznanstvo. Začasni, ustanovni

odbor razglaša obenem ta-Io poziv:

- Rojaki!

Pravila, ktera radno razglašajo domači listi, vam

povedč, kaj smo namenjali, ko smo nstanovili društvo

za domačo deželoznapstvo.

Rojstno našo deželo,, ki se ponaša z naravnimi

krasotami i pridelki pi s povestnimi spominki, želimo

križem preiskati oziraje bo vodno i na prošloB.t i na

sedajoost, da podamo plod našega truda občinstvu. Ako.

bi imelo tudi biti iz konca našo početje samo znanstvu

na korist, bo vžo to gotov dobiček; toda uvorjeni smo,

da bode n&tančnlše i splošnejše poznavanje našo de¬

žele čedalje bolj pospeševalo tudi malerijslao njo bla-

©oataaje.

Pravo,' bajno življenje zamoroto samo vi, to do¬

bro vemo, vdihniti mlademu društva, ako nam no odro-

četo tvoje podporo,, ako mn na naš oglas v obilaom

števila pristopite.

Do tednj polagamo radi vspeh našega prizade¬

vanja v vašo roke, kajti na ljubezen do domovino so

ni io nikdo pij Goričanih zastonj. pozival.

V Gorici 14. januarja 1868.

Za ustanovniški odbor prvosodnik,

Pace l. r. '

Tajnik '

F Golti Ur*

Kdor Želi pristopiti, oglasi so lahko pri prvoted-

niku ustanovil iškega odbora, ali pa v bukvamici Sobar¬

jevi i Patsrnolli-jsvi, ki stil rado voljo proVzold sprojo-

manjo udov. ‘ "

Movc postave.

9. t. m. jo razglasila „ W. Z. troje novih postav,

ktero dopolnujejo glavne postave 22. unega meseca

razglašene- Prva jo: Postava od 24. dooembra 1807

zastran doneska, ki ga imajo .plačavati v državnem zbo¬

ru (dunajskem) zastopane deželo za skupne potrebe vseh

dežel našega cesarstva. Druga: od tjstega dne, veljav¬

na za zgoraj omenjeno (naše) deželo, s ktero zadoniva

cislajtmusko ininlHterstvo oblast, pogodili se z ogerskim

ministerslvom, koliko da imajo platnvali delci* ogerik*

Jorone za obresti državnega dolga in za splalaoanje doli-

nega kapitala. Tretja: od tistega dne (itd. kakor pri

unlh dveh); ž njo se pooblastijo danajsko ministeratvo,

da sme z ogorakim ininiaturatvoin sklonili colno in

fcuplijsko zvezo. ( Mod slovansko-nemškiini in deželami

ogorske krone namreč je zdaj vsled dualizma v nokte-

rih rečeh blizo taka razmera, kakor mod dvorna sosed¬

nima, na ptičjima državama.)

Ko so se načrti teh- postav v državnem zboru

obravnavali, prinašala jo „1)0111." žo marsikaj'o njih. Zdaj

naj povzamemo šo enkrat samo znesko, ki jib bomo

plačavali mi, pa Ogri. Za vso zadeve, ki jih iiaa celo

cesarstvo skupaj, bomo plačavali mi (Cslajtanoi) 70 odstot¬

kov vseh stroškov, ki jib zu vsako leto snroti odločite

delegaciji, Ogri samo 80 odstotkov. Določbe te postavo

veljajo za deset ici (od 1. januarja 1888 do zadnjega

decembra 1877.1— Na raj tengo državnega dolga plača¬

jo ogorske dežele, začenši z letom 1868, kot stanovi”

ton, nopreineu(jiv letni donesek 29 milijonov, sto osem

in osemdeset ti*u6 (29,188000) gold., od teh 11 mili*-

jonov, sedem sto, lest in sedemdeset tisul (II, 776.000}

gold V srebru.

JTezKltoftlavne stvari.

Z Dunaja nam pilo slavnoznani gospod M. C.

med drugim to-U: ' : '

n Satira" v I. 48. 1. 1., sicer prav po domačo pi¬

sana, ima vendar nekoliko drugod ne kaj * znanih 1 be¬

sed, n. pr. iz- sna, ogledne so, v strah Klaail koga,

ktero ulegno ondotno ljudstvo šo imeti. Za to menim jaz,

da bi so „ Domovina" močno usločila za Blovcnsčinb,

če bi, kar jo dobrega na zgornjem Posočji, in pa na

Krasu in sploh po Goriškem, jpa neznanega dragim

Slovencem, razgfaševala, in svoje čitatclje in jpisatolje

iz tistih krajev izpodbodla, naj tako posebnosti nabira¬

jo in priobčujejo. Pri tem pa naj bi «<p' po gledalo tp1-

liko na posebno oblike—razen kjer so vjemajo a hrva¬

ško - srbskimi, tomuč bolj na besede in pa na fraze.

Znano mi je, da so tisti kraji odlikujejo z obilnim ta¬

kim blagom, in da še niso bili nikoli do dobrega raz¬

iskani. .

Tq je ena mojih želja.

Se nekaj druzega imam opaziti: zastran besedo

„zadeva". ^Zadeva” za AngelegonheU jo Noviška be¬

seda, tudi jaz sem jo mnogokrat z&piBal; ali nekaj ča¬

sa sem mi sc je pristudila, odkar som opazil, da po¬

meni prav za prav aHinderniss. ” žo Vodnik ima zd-

devek za Hinderniss, tqdi Vnlcov rečnik tolmači zadje-

va, zadjevica (navadno po jugozapadnih straneh) za

Hinderniss, Zankanlats, Zatik, in Miklošičev starosl.

slovar razlaga to iz srbsko starino posneto besedo z

impedimentum, pridodavši: zadioa — iuipcdimentaih, liuhg.

(jirt ogerskih Slovencih).

j — Novo „Staatsgrundgcsctze sem imenoval: ’dr-

tavge osnovne ali glavne postave. Osnova jo v ataroslov.

dokaj takega kakor fundamontam, in tudi Vuk ima

osnovati—Grand za cinem GebSade legen.



— Beseda IUich nam tudi dolatežavd. Reichsratb

som enkrat bil začel pisati: državni 'zbor (pa je prav

za prav—Siaataversaminlung)', zdaj je pa So prišel:

uiigar. Hciolistag; toga no morom drugači imenovati,

nogo b impl. ogerski zbor.— Ministre prodlitavske so¬

di „ Staatsgoricbtflhof”, imenujem ga: državno sodižže,

ali zdaj smo še dobili Reichsgerichi za Coinpotcnzcon-

Jliolo. Tu sem naredil: cesarstveno sodižže, pa nič kaj

lopo no poje, ali pomoči si ne umom (morebiti bi se

dalo Rcichsgcricht prostAvitiz „cosarBko državno sodi-

ščo”, pa bi tudi utoguilo biti dvoumno). Delegacija, de-

1ndacija, tegu nisem prcmenil. Dclcgirter som napravil

delegat (moglo bi 80 sicer roči odhranstvo, odbranec,

pa bi so tefiko obdržalo) itd".

Dragoconim tem opazbam naj jez nekaj vralio

dodam.

Rok iz »n« jo po Goriškom, vsaj kolikor je me¬

ni znauo, sploh navaden.— Zastran oblike ogledne so

(na mesti ogloda so) sem pisatelja satire, že oroden

jo šla v natis, navlašč poprušal, kor so jo zdela tudi

meni Čudna; bil som jo žo vslod vrcdniško oblasti v

ogledi so promonil, ali gospod auktor so mi jo vprl.

to roč razložil, iu obveljala jo njegova. Rok v utrne

/da«ti na jo pisntolja vsogu oloktrizil, ko soin mu (tu¬

di prod nutisnoniom) iiekiu vgovarjul. V itrah ktasti

—pruvi g. satirikus — jo klasičen kobaridski rek. No,

som si mislil, zdiy vem ono vočl— No lozgoriuo Po¬

sočje, temuč vso Goriško jo štšfcloviško polj« v joziko-

slovnom oziru. Tisučkrut žo som so namenil, nekoliko

našiti zakladov priobčiti —ali človek no pride do toga.

Naročil sem pa žo tudi gospodu satirikusu, da naj be¬

neško—slovensko iu zgornjoga Posočja narečje proiščo.

Obtičal mi jo, da so bodo o svojem Času tega posla

lotil. Gicor pa naj bi vsi naši omikani Slovenci, ktorim

ta list v roko pridu, v knjižnvnom jeziku neznano be¬

sedo iu roko ]io svojem kraji nahirnli iu tako jozlko-

sloveem gradiva nabirali.

Zastran bouodo v zadeva n mislim, da ni napačna.

Te-nič no do,dala beseda tudi Hiudemitu, Zank,Zank-

anlaut pomenja; saj ima lahko - več pomenov, kakor

imamo šo mnogo družili bosedi, ktoro, bodisi v sosednih

narečjih, ali colč v istem narečji, razen pomen imajof(

n. pr. boseda sila pri nas Noth, Eile, v ur-*

vaškem moč, Kraft;-sitno pri nas sttttigend, zudring-

licli, zuvvidor; v hrv. toliko kot drobno; (sicer pa zna-

biti, da so koronika hrvaškega „ tilno" vjoma z našim

in no z našim sil). Nadalje grd, pri nas garstig,

v česk- pa junak ; gorek v brv. žalosten itd.— Gotovo

jo, da jo dobro Bfovcnski ročeuo: to me zadeva, das

gcht mich an, an dem ist mir gelogen; torej ni monda

napačna beseda nzadeva” V pomenu Angdegenheit. 'Zadeti

ima pa res tudi v slovenskem več družin pomenov, n.

pr: Kdo ti jo pomagal zadeti vodo (t j. vzdigniti na

glavo). Kam jo zadeli (strelce) itd; Reče se tudi: Pov¬

sod so zadevam, liborall stosse ich an (t tesni sobi, v

kteri jo vse založeno.) Ako na to pomene glagola -za¬

devati” mislimo, pomenja nam boseda zadeva res Hin-

dcmi88.

Osnovne postavo. Zoper otnoven nimam jez nič;

škoda le, da smo že preveč vajeni, jemati ounova za

Entvmrf. Nar primernejša beseda za „ Staatsgrundge-

Betz" bi bila podstava.aM naravnostpostava, ko bi nam

ta poslednja ne rabila za zakon.

Za Reich in Staat nam mora veljati beseda dr¬

žava. Kaj čemo drnzoga? Ker bi' pa državno svetovav-

«tvo bilo Slaaltrath, zato rabimo tuai zanaprej za Reichs-

rath državni zbor, in to -tim več, ker imamo tudi de¬

želne zbore ; za 1mg. Reidistag bo najbolje ogertki zbor

(Tako sc maščujemo tudi nad dualizmom, ker mu no-

čemu priznavati časti državni zborV

Besede *odiS£e bi so znabitf lahko ognili. Res, da

nemški GericbtsAo/ je=tfi£e, vendar pa, ker Nemci s

svojim hof-om OBebe, skupščino sodnikov ali instaneljo,

oblast, In ne sobo ali sploh prostora nmejo, bilo bi po

moji misli boljo^ da hi so ml to misli držali in pč

pjoj besedo speljali, torej- eodniStvo ali todnija. Zastran

Reich in Staat smo pa res v tisti zadregi, kakor zgo¬

daj- Zoper cetarstveno ni kaj reči; poje p* ravno tako,

kakor družtoeno in enake besede. Odbraneo za delegata

so teško vdomači, in, čo so, ne bo gledal iznjegajnik-

dar delegat v sedanjem pomena to besede v ustavi av¬

strijskih

Gledč besede je (vino, ki seri/s pii),naj mnem

opaziti, da tčd okoli Goriče in tudi mendavsajjpodolje-

nem Krasu je/s povsod navaden) in našem ljudem unč

žali, kadar slišno govoriti; vino, ki sem ga. Meni se

jo vsoloj zdelo, da to jegorenska napaka, zavoljo grde¬

ga izgovarjanja imen srednjega spola, n. pr. vin’, in

ga da se rabi za to, ker se mudi, aa je vin' možic, sp.,

ali pa da jo pa delivni rodivnik. Je namesti jih je pa

preveč slovničarsko: naravno uho bodo take živemu

jeziku neznano obliko vselej žalile. A. M.

SLOVSTVO.

Zahodni Slovani v praveka. ali kritični - rizkaz, L

da Slovani v Gormaniji in Iljjrriji bivajo od predzgo¬

dovinsko dobo. V češkom jeziku spisal Alojzi šembera,

rofoflor jezita in književnosti češke na c. k. (VseučL

šči dunajskem. Dodan je knjigi zemljevid Germaniju

in lllvrio v II. stolctjipo Kr.— V Boču 1868, vol. osnr.,

str. XXIV in MO.— Ve\Ja D gold. 50 s. (Naročllna

pola visi v goriški čitamioi).

■Srobtlncc.

Nokdo Be ženi po bt. Pismu. Zn.no jo, d.

vorni in pobožni protestantje sv. Pismo jako radi pre¬

igrajo; vpija jim pa načelo: „svobodna prciskovav-

nbst". Toga načela so jo držal tudi noki mlad Ame-

rikaiieo, kiori jo sodo! v oorkvi pri zali deklini. Ne¬

kaj časa jo skrivaj pogleduje, kar odpre sv. Pismo,

pomakno ga sosotfi preti oči, ter ji pokaže 6. vrsto v

1. poglavji II. lista sv. J&noza Aposto(jna, v kteri se

bpro: „ In-zdaj, prosim le. žena (gospa),..... da'se.

ljubiva". Doklo čita, zarudoči—išče v svojih svetopi¬

semskih bukvah odgovora in pokaže potem na IC. vr¬

sto v I. poglavji bukov Butinih, v kterih je pisano:

„ Kamor greš tl, hočem Iti tudi'jaz, kjer ti ostaneš, o-

liancm tudi jez itd." — Nekaj časa po tem sta bila

—mož in žen«; *

Neki nar&voznuuec irodaki jo.misjcen.«-

želke našel; klere predejo enako svilodopi Železnato

zapredke. Živč posebno v malanskib dobravah.— Svet

napreduje,—morda bomo s časom Še železna oblačila

nosili.

7 petek 17. januarja leta 1707, torej da-

nas 161 let, je bU rojen Benjamin Franklin,

ki jo iznašel strelovod (kalamito za strelo).

Tudi Amerikam znajo dolg delati. Dri«™

dolg Sovcro-Amerikancer iznaša 2642 milijonov tolarjev!

Ikmcikl

za ranjene vojake »v. Odela papeža.

(Dalje).

Andrej Jeki«, 6jmoiter r Kobaridu, 10 frankov v zlatu (Roma

el kila). Andrej. Žnidarčič kaplan v Kobaridu, 2 z»er. tol. (Da roihi vir-

lutem coolra ho »let taoa). Peter Kobal, vikar na Sedlu, t gld.; Jari

Lapanja, vikar v Kredi, 2 gl. v »rebra j Jošef Podreka, f.Jmolter v Ber-

gioju, Viza Roma el Piua IX. Pp. Rez! 4 gL| Lucia Colja, kuharic« r

Bregirju, (Urala Bogu) 2 gL; milošina u ar. 0£eU h Bergkjz 2 gld.

30 kr; Matozi Melinc, vikar v Lega S gld; Miha Perdib, vikar v Liv¬

ku, 2 gld; Slef. Škodnik, adm. v bt Lovrencu (v Brdih) 1 gld.

Umrli v Gorici:

od S. do 15. jan. t.l.

8. januarja Terezjja Šuligoj, 37 1., kmetica, u vodenioo; Kliza^-

beta Pertout, 78., uradaika vdora, za prano boleznijo; Marjeta VioUirt-

ni, 69 I., tapecina fena; za plnčmco; Marijana Brajda, 07 I., e. Iu urndn.

lena, za' vnet. črev: Nela I/eban, 9i L, kmetica, zasUrostJo; S. Luei-

Ja^Furiari, 70 I., zidarja vdora, za plahnim mrlud. j'10. Katarina Ste¬

fani,. C6 1., tkalca vdova, za pUčnhn mrt.; Janez 2T<an, 1 m* 11 d., kr¬

amarja otrok, za boQaat]o; 11. Franc Vecehial, 20 d., kmečki otrok,

za bo^aajoj 12. Karolina Fak, 20 d^ krojača otrok, za boQaitjo;

12 Janrz Kili, 43 L, konjaki kup&, za pluČao vnet; U. Karolina Ro-

diger, 68 1, zasebnica, za. plačno vnet; Jedert Kovač, 66 1, dninarja

lent, za materničnim rakom; Manja Bregam, 66 h, icaseuca, za pučou

vnel; IS. Ladvik KOmer, 39 I.,lakareičar, za nervno ognjetdcoj Marij«

Bontar, 85 I., kuharica, za ataroetjo.

ltoranl kur«, od 16. t m. Metali. 66:6<^ na¬

rodno posojilo 62:20; London 120:50; adžjo srebra

118JK); cekini 5:74. , _

Današnjemu litlu to priložena pravila društva

za deželoznantlvo pokn. grof. goriške in gradiŠkantkc.

Kristalom. G. J. Š. v /. Dobrot brala! „Do«~. Vam Uho

■ pošiljali.'— Go»p. J. O. na D, Prav livalaini Vara bomo. Lanak« liate

poslali z današnjim.— G, A. It. v P. Prejeli; g. L, JI. v C. Prejeli ‘

Lastnik, izdajatelj in odgov. vrednlk : Andrej Marušič — Tiskar SoMz v GoricL


